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В 2015 г. Международный день биологического разнообразия посвящен теме 

биоразнообразия в интересах устойчивого развития. 

Этот выбор соответствует Декларации о биоразнообразии в интересах 

устойчивого развития, принятой на проходившей в 2014 г. в Канвондо Кон-

ференции Сторон Конвенции о биологическом разнообразии и воплощенной в 

Стратегическом плане по биоразнообразию на 2011–2020 гг. и Айчинских це-

левых показателях в области биоразнообразия. 

Включение биоразнообразия в основные направления международного со-

трудничества в интересах устойчивого развития имеет сегодня ключевое зна-

чение. Воплощая широкий спектр ценностей – от экологических, генетических 

и социальных до экономических, научных, воспитательных, культурных и эс-

тетических, биоразнообразие должно стоять в самом центре новой глобаль-

ной повестки дня в области устойчивого развития. 

ЮНЕСКО обладает уникальными возможностями для продвижения и популя-

ризации биоразнообразия и всех его ценностей необходимым для формиро-

вания жизнеспособных обществ образом. 

Конвенция о всемирном наследии ЮНЕСКО и Всемирная сеть биосферных 

заповедников являются ведущими инструментами деятельности ЮНЕСКО по 
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популяризации устойчивого биологического разнообразия на местном, нацио-

нальном и международном уровнях. Объекты всемирного наследия воплоща-

ют собой выдающиеся универсальные ценности, имеющие важнейшее значе-

ние для всего человечества, тогда как биосферные заповедники являются 

объектами активного обучения по вопросам устойчивого развития.  

Сегодня всемирное наследие насчитывает 197 природных объектов и 31 сме-

шанный объект, которые представляют собой исключительные примеры эво-

люции жизни, истории нашей планеты и сохранения наземного, водного и 

морского биоразноообразия, покрывая наряду с 631 биосферным заповедни-

ком в 119 странах почти все типы крупных экосистем. На всех этих объектах 

ЮНЕСКО содействует более глубокому трансграничному сотрудничеству, 

укреплению солидарности и духа мира в эпоху, которая, как никогда, нуждает-

ся в этой деятельности. 

Партнерские отношения являются залогом успеха, именно поэтому ЮНЕСКО 

так тесно сотрудничает с различными структурами Организации Объединен-

ных Наций, включая такие платформы, как Межправительственная платфор-

ма по биоразнообразию и экосистемным услугам, в целях содействия устой-

чивому биологическому разнообразию. 

Альберт Эйнштейн как-то сказал: «Наша задача должна заключаться в осво-

бождении самих себя… путем расширения нашей сферы сострадания и вклю-

чения  в нее всех живых существ и всей природы и ее красоты».  

В этом заключается послание ЮНЕСКО в Международный день биологиче-

ского разнообразия. В этом должны заключаться идеи, которые мы будем 

продвигать в течение этого года, когда государства готовят новую глобальную 

повестку дня в области развития и разрабатывают пути учета последствий 

изменения климата.  
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